Evaluation of Final Project

Student: Colin
_____9_____ 1. Content (10%)

You’ve chosen an interesting hypertext work. I like it. 

It’s ambitious to try to translate this long story in such a short time. You should have either started your project earlier or tried to narrow down your topic. 
You’re quite faithful to the original English text, no matter in its structure or language use. 
There are, however, some mistakes in your translation. Sometimes you seem to mistranslate the original English words. 
______6.5____ 2. Language (8%)

1) Grammar: 

Good      Ok.      Bad

2) Diction: 

Good      Ok.      Bad

3) Punctuation: 

Good      Ok.      Bad

4) Capitalization: 

Good      Ok.      Bad

5) Structure:

Good      Ok.      Bad   

_____6.5_____ 3. Hyper-/Multi-Media (7%)

1) Hyperlinks: good
2) Sound: no
3) Pictures, etc.:
The title page’s pictures “Bread Crumbs” and clock seem to be missing. 
Total points: ________22________

Comment:

Memmott’s story is really interesting. I don’t think it was translated into Chinese before, was it? If you are interested, I would suggest that you complete it and try to contact Memmott. You can let him know about your questions concerning his language use (remember some seemingly wrong spellings or strange words) and also try to ask him if he can authorize you rights to translate his work. If things go well, perhaps you can make this translation your own publication. Contact me if you need any help.   
